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7. The foregoing sets forth the understand- 
ing of the Government of Denmark in this 
matter and I request you to confirm that 
it equally represents the understanding of 
the Government of the United Kingdom. 

I have the honour etc. 

2. Det britiske brev: 

Your Excellency, 

I have the honour to acknowledge the 
receipt of Your Excellency's letter No. 
of concerning 
the supply of bacon to the United Kingdom 
market and to confirm that its contents 
equally represent the understanding of the 
Government of the United Kingdom in 
this matter. 

I have the honour etc. 

7. For anstående udgør den danske rege- 
rings opfattelse i denne sag, og jeg anmoder 
Dem om at bekræfte, at det ligeledes er 
udtryk for Det forenede Kongeriges opfat- 
telse. 

Jeg har den ære etc. 

Deres Excellence, 

Jeg har den ære at anerkende modtagel- 
sen af Deres Excellences brev No 
af vedrørende tilførslerne 
af bacon til markedet i Det forenede Konge- 
rige og at bekræfte, at dets indhold ligeledes 
er udtryk for Det forenede Kongeriges ré- 
gerings opfattelse i denne sag. 

Jeg har den ære etc. 


